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1. HERRAMIENTAS Y PLATAFORMAS UTILIZADAS PARA EL DESARROLLO DE LAS ACTIVIDADES 
DOCENTES 

1.    TOOLS AND PLATFORMS USED FOR THE DEVELOPMENT OF THE ACTIVITIES 

 
Algunas de las prácticas se han seguido desarrollando por parte de los estudiantes de forma on line. Estamos trabajando 
para que más estudiantes puedan incorporarse a las prácticas mediante sistemas de tele trabajo. Las plataformas 
utilizadas son las propias de cada despacho profesional.  
 
La metodología de trabajo de cada práctica depende de cada despacho, siempre respetando las directrices académicas 
del Máster, en especial dirigidas al contenido formativo de aquélla.  
 
Some of the internships have continued to be developed by students online. We are working so that more students can 
join the practices through telework systems. The platforms used are those of each professional firm. 
 
The working methodology of each practice depends on each firm, always respecting the academic guidelines of the 
Master, especially aimed at the training content of the master' degree. 
 

2. ADAPTACIÓN DE LAS ACTIVIDADES Y DE LA PROGRAMACIÓN TEMPORAL DE LAS MISMAS 
2. ADAPTATION OF TEACHING ACTIVITIES AND TIME SCHEDULE 

En los casos en que la práctica se ha mantenido a pesar del confinamiento, las actividades de formación se han adaptado 
por cada despacho profesional a la modalidad no presencial.  
En los casos en que los estudiantes ya han realizado el número mínimo de horas formativas establecido en la Instrucción 
de la Vicerrectora de Estudios de  la UC3M de 15 de abril de 2020 las prácticas se consideran realizadas en su integridad. 
Ante la dificultad de seguir encontrando prácticas a los estudiantes en estas fechas, la Instrucción emitida por el 
Vicerrectorado de Estudios permite desarrollar las prácticas hasta el 30 de octubre. Durante ese plazo el Máster 
proporcionará las prácticas a los estudiantes que todavía no las han cursado, en modalidad presencial o no, en función 
de las directrices generales del Gobierno. 
 
In cases where the practice has been maintained despite confinement, the training activities have been adapted for each 
firm to the non-in-person modality. 
In cases where students have already completed the minimum number of training hours established in the UC3M Vice-
Chancellor's Research Instruction of April 15, 2020, they are considered to have been completed in their entirety. 
Faced with the difficulty of continuing to find internships for students at this time, the Instruction issued by the Vice-



Chancellor of Studies allows to develop the internships until October 30. During this period, the Master's Degree will 
provide internships to students who have not yet completed them, in face-to-face or not, according to the General 
Guidelines of the Government. 
 

3. SISTEMA DE EVALUACIÓN 
3. ASSESSMENT SYSTEM 

El sistema de evaluación no varía. Se mantiene el preceptivo informe emitido por los despachos profesionales. 
- 
The evaluation system does not vary. The mandatory report issued by professional firms is maintained. 

 


